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Förord

Kära läsare,
den här portalen är något jag själv har klivit in i. Nu vill 

jag bjuda med dig. Det handlar inte bara om Mongoliet som 
plats, utan om berättelser, minnen och det som fortfarande 
finns kvar där, i naturen, i traditionerna och i människors sätt 
att leva och tänka.

När du börjar läsa kliver du in i en berättelse där gränser 
ibland är otydliga. Mellan förr och nu. Mellan det som verk-
ligen har hänt och det som är berättat. Mellan det man kan 
se och det man mest kan känna.

Allt i den här boken är sett genom mig. Det är min resa och 
min tolkning. Jag har mött människor, lyssnat, läst böcker, 
upplevt och försökt förstå så gott jag kunnat. Mongoliet har en 
stark kultur och en lång historia där allt du gör har en betydelse. 
Här vill jag vara ärlig: jag är en gäst. Jag är ingen expert. Jag be-
rättar det jag har fått ta del av, utifrån min plats och min blick.

Berättelsen bygger på samtal och på det jag upplevt på 
plats. Jag har också tagit del av olika litteraturkällor. Men det 



här är inte en faktabok utan det är en roman. Fakta och fantasi 
går sida vid sida, för att skapa en känsla och en förståelse som 
inte bara går att läsa om, utan också att känna.

Portalen i boken är både en del av berättelsen och ett sätt 
att tänka. För mig handlar den om att ta sig mellan olika tider, 
platser och perspektiv. Att se sådant som glömts bort.

Jag har särskilt velat ge plats åt drottningarna och kvin-
nornas berättelser. Röster som inte alltid har fått höras, trots 
att de burit mycket av historien. Här får de ta plats som en 
självklar del av helheten.

I boken använder jag Djingis Khans mongoliska namn, 
Chinggis Khaan. Det gör jag av respekt för landet och för att 
kunna ge ett bredare perspektiv på honom och hans historia. 
Namn på platser och personer kan stavas olika beroende på 
källa, så jag har valt den stavning som jag tycker passar bäst.

Jag hoppas att du läser boken med öppet sinne och att du 
följer med även när det känns ovant. Kanske upptäcker du 
något nytt. Kanske väcks en fråga eller en ny nyfikenhet.

Om du tar med dig en större respekt för den andlighet och 
kultur som vuxit fram i samverkan med naturen – då känns 
det som att boken har gjort det den skulle.

Välkommen in i den mongoliska portalen.
”Unen zurheenes yoslov”

”Jag bugade djupt från mitt innersta hjärta.”
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Prolog

Portalerna öppnades inte för alla. De öppnades för dem som bar 
minnet inom sig.

För Annika började allt med Inkaportalen, på platser som var 
djupt förankrade i den andinska världen. Bland soltempel, berg och 
heliga platser mötte hon en livssyn där allt hänger ihop. Solen sågs 
som livets källa, jorden som moder, Pachamama, och människan 
som en del av naturen, inte något skilt från den. Kvinnors kunskap 
och den andliga balansen var självklar där. Det var då Annika 
förstod att historien inte var något som låg bakom dem, utan något 
som fortfarande levde kvar i marken och i människorna.

Nästa steg blev den Arktiska portalen, med rötter i samisk och 
nordlig uråldrig kunskap. I kylan, mörkret och tystnaden mötte 
Annika en annan sorts förståelse för världen. Där bars minnet 
av själva marken, förfäderna fanns alltid nära, och människans 
roll var att lyssna, ta ansvar och se till att balansen mellan värl-
dar hölls. Där blev det tydligt för henne att portalerna inte bara 
handlade om platser, utan om ansvar.

Pachis roll förändrades i det arktiska mötet. Han behövde stå 
stadigt när de hotfulla krafterna runt familjen ökade. Skydda 
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när det krävdes, och hålla ihop familjen när allt hotade att falla 
isär.

Inka bar portalerna inom sig. Hon behövde inte söka dem på 
samma sätt som de vuxna. Genom drömmar, inre bilder och en 
tyst visshet blev hon en länk mellan dåtid och nutid. Hon var 
inte bara ett barn som följde med på resan – hon var en del av 
det som höll på att väckas till liv igen.

Kayla – hennes kraft var stark, viljestyrd och utan balans. 
Hon visste hur man öppnade dörrar, men hade inte lärt sig att 
ta ansvar för det som kom igenom dem. Kaylas närvaro drev 
Annika och hennes familj vidare, bort från det trygga och kända, 
och tvingade dem att ta nästa steg i portalernas resa.

Efter mötet med solens värld i söder och isens värld i norr stod 
en sak klar: portalerna hörde ihop. De var delar av ett mycket 
gammalt nät av kunskap, skapat av ursprungskulturer där kvin-
nors visdom en gång haft en central roll. Ett nät som nu sakta 
började vakna till liv igen.

Nu gör rösterna från öst sig hörda. Från vidderna, vindarna 
och minnena av drottningar som länge varit bortglömda. Det 
som en gång har öppnats går inte att stänga.

Resan fortsätter mot Mongoliet, där nästa del av sanningen 
väntar på att bli ihågkommen.
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Kapitel 1

Middagen med vännerna hos Annika och Pachi hade knappt 
hunnit börja innan den var över. De fick en chock när Hassan, 
Annikas goda vän, dök upp med sin nya flickvän Carmen. 
Annika öppnade när de ringde på dörren och stod plötsligt 
öga mot öga med Kayla. Annika skrek rakt ut och slog igen 
dörren i ansiktet på en oförstående Hassan. Hon låste dörren 
inifrån med extralåset och sjönk skakad ner på dörrmattan. 
Pachi satte sig bredvid henne och tog henne tröstande i sina 
armar. De andra vännerna kom ut i hallen efter att ha hört tu-
multet. Oroliga och undrande försökte de ta reda på vad som 
hade hänt. Pachi förklarade kort om Kayla, som nu kallade sig 
Carmen, och om faran de befann sig i nu när Kayla hittat dem.

När ingen längre fanns i trappuppgången lämnade vän-
nerna lägenheten, efter att ha försäkrat sig om att Annika 
och Pachi klarade sig själva. Annika och Pachi gick tillbaka 
ut i köket, där stearinljusen brann med fladdrande lågor. Det 
dukade bordet med glas, servetter och tallrikar såg bortglömt 
ut. Den väldoftande currygrytan på spisen bara väntade på 
att bli uppäten, men aptiten var borta. Annika och Pachi 
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hällde istället upp varsitt glas rödvin och sjönk trötta ner på 
köksstolarna. Inka kom ut i köket med sin tallrik, där tappra 
falukorvs- och makaronrester simmade i en sjö av ketchup. 
Hon tittade undrande på sin mamma och pappa innan hon 
skyndade tillbaka till vardagsrummet när barnprogrammets 
signaturmelodi hördes från tv:n.

Annika och Pachi diskuterade vidare hur de skulle göra för 
att undkomma Kayla. De visste att hon kunde, och skulle, 
göra vad som helst för att skada dem. Kayla fick under inga 
omständigheter komma i närheten av Inka.

”Vi har nog inget annat val än att åka bort ett tag igen”, sa 
Annika med trött röst och fyllde på sitt vinglas.

”Du har nog rätt”, svarade Pachi sammanbitet och hällde 
upp lite mer vin till sig själv.

Annika gjorde en lista på vad de skulle behöva ta med me
dan hon drack upp det sista i glaset. Pachi nattade Inka och 
hjälpte sedan till med att packa. Den natten plockade de ihop 
allt de skulle behöva för en längre resa. De lämnade inget 
värdefullt som Kayla skulle kunna få tag på, om hon trots allt 
skulle ta sig in i lägenheten. Pachi bar en halvsovande Inka i 
rosa pyjamas över sin axel när de tog sig till bilen med alla väs-
kor och påsar. Bilen var parkerad en bit bort från lägenheten 
och de tittade sig oroligt omkring i den ljusa sommarnatten 
för att försäkra sig om att Kayla inte fanns i närheten.

Kvarteret låg tyst och öde, endast en överförfriskad man i 
gårdagens skrynkliga festkläder vinglade fram på trottoaren 



11

mitt emot. Några enstaka bilar körde förbi dem medan de 
packade in bagaget i bilen. Eftersom den vanliga rusningstra-
fiken var obefintlig gick det enkelt att komma ut ur staden. 
Klockan visade 04:10 på bilens instrumentpanel när de följde 
skyltarna mot Karlstad för att sedan fortsätta upp till norra 
Sverige. De körde under tystnad hela vägen upp till Grums, 
där de tog en kort bensträckare och köpte med fika från ben-
sinmacken. Inka sov i baksätet och det var lugnast att inte 
väcka henne. De fortsatte under tystnad att köra vidare uppåt 
landet.

På förmiddagen gjorde de ett stopp på ett café för att äta 
frukost, och Annika passade på att ringa sin släkting Gunilla 
i Norrbotten. Gunilla var en av de få personer som Annika 
litade helt och hållet på och hon tipsade dem om att fortsätta 
norrut mot Abisko. Där, bland alla turister, skulle de kunna 
smälta in utan att väcka någon större uppmärksamhet.

Resan genom Sverige blev lång och när de nådde halvvägs 
stannade de vid ett vandrarhem för natten. Det var en lättnad 
att äntligen kliva ur bilen, sträcka på benen och låta Inka 
springa av sig. De åt en sen middag på närmaste pizzeria in
nan de, trötta efter dagen, somnade nästan direkt i de mjuka 
sängarna.
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Kapitel 2

De fortsatte färden norrut och nådde till slut Abisko, en plats 
så vackert magisk att det nästan tog andan ur dem. STF:s 
vandrarhem och fjällstation låg sida vid sida och i den väl-
komnande receptionen checkade de in. De fick nycklarna 
till ett rum en liten bit bort, ett fyrbäddsrum med gott om 
utrymme både för deras väskor och för en lekglad Inka.

I det stora gemensamma köket fyllde de en hylla i kylskåpet 
med sina matvaror och bekantade sig med var allt fanns. På 
väg tillbaka till rummet mötte de en ensam man med öster-
ländskt utseende i korridoren. Mannen, som var klädd helt 
i grönt, bodde tydligen i rummet mittemot. Annika märkte 
att han tittade på henne med en nyfiken blick. Det kändes 
inte obehagligt, men lite märkligt. Undrande tittade hon efter 
den smala, mörkhåriga mannen som ljudlöst och lätt smög 
vidare bort i korridoren.

Pachi och Inka stannade på rummet medan Annika gick 
bort till receptionen. Hon köpte en öl och satte sig i en sliten 
fåtölj. Framför henne sprakade en öppen brasa. Elden rörde 
sig runt vedträna som dansande älvor. Genom fönstret syntes 
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det majestätiska Torneträsk med sitt gråblå vatten. Hon tog 
fram mobilen och ringde sin vän Lilly i Göteborg.

”Hej Lilly, det är Annika !”
”Men hur är det och var är ni ?” svarade Lilly med oro i 

rösten.
”Jag kan inte berätta det, för jag vill inte att Kayla ska få 

veta eller göra något mot er. Men vi är långt borta i alla fall”, 
sa Annika och tog en klunk av den kalla ölen.

”Ja, Kayla, vilket falskt stycke. Nu ska du få höra. Hassan 
fick ett helvete efter det som hände när ni träffade dem. Hon 
vägrade lämna hans lägenhet och skar honom med kniv när 
han försökte få henne att åka därifrån. Om inte grannen hade 
ringt på dörren och gått in, så hade han kunnat förblöda och 
dö. Grannen ringde direkt till ambulansen som snabbt kom 
dit. De gav honom första hjälpen och körde in honom till 
akuten. Det var riktigt kritiskt, så han fick vara på intensiven”, 
sa Lilly skakad.

”Mår Hassan bättre nu ?” undrade Annika oroligt.
”Ja, tack och lov”, svarade Lilly och hämtade andan en 

stund. ”Men Kayla är verkligen livsfarlig ! Hon har tömt Has-
sans konto, och läst alla hans mejl och sms. ”Och vi som 
tyckte att hon var så trevlig i början”, suckade Lilly.

”Ja, jag vet hur farlig hon är och misstänkte att det var 
något skumt när jag fick sms från Hassan som undrade var 
vi var”, sa Annika och drack upp det sista i glaset innan hon 
avslutade samtalet.
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Tillbaka i rummet, medan Inka lyssnade på musik i sina 
hörlurar, berättade Annika viskande för Pachi om samtalet 
med Lilly. Pachi ryste av obehag när han fick höra vad Kayla 
hade gjort.

Senare den kvällen stod Annika ute på vandrarhemmets 
balkong och tittade ut över Torneträsk när mannen som bod-
de mitt emot dem också kom ut på balkongen. Annika såg 
hur han tände en cigarett, drog ett djupt bloss och blicka-
de ut mot vattnet. Efter en stunds tystnad, då de båda stod 
försjunkna i egna tankar, vände sig mannen mot Annika.

”Är det du som är Annika ?” frågade han med utländsk 
brytning.

”Varför tror du det ?” svarade Annika förvånat medan hen-
nes hand sökte sig till mobilens trygghet.

”Jag har en hälsning från Balt om att ni är i stor fara”, sa 
mannen. ”Följ med mig till Mongoliet, landet som vilar i 
hjärtat av Centralasien.” Han tog ett sista bloss innan han 
tryckte ned cigaretten i askfatet utanför dörren.

Annika blev överrumplad av hans ord, samtidigt som hon 
hörde allvaret i hans röst.

”Kom, vi måste prata med Pachi !” sa Annika och gick före 
in i huset.

Pachi satt ensam vid köksbordet, djupt försjunken i dags-
tidningen, och märkte först inte att Annika och mannen steg 
in i rummet. Vid ett av de andra borden satt ett äldre par och 
åt sin hemlagade middag.
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Pachi tittade upp när Annika och mannen slog sig ner mitt-
emot honom. Han höjde på ögonbrynen och såg förvånat på 
dem, samtidigt som han gav Annika en oförstående blick. 
Sedan vände han sig mot mannen och lät blicken glida över 
honom. Mannen mötte Pachis blick, lika granskande, men 
med ett stenansikte som inte avslöjade någonting av vad han 
tänkte. Annika väntade otåligt på att de skulle bli ensamma. 
Till slut hade det äldre paret ätit klart, fyllt diskmaskinen och 
lämnat köket med ett ”god natt”.

”Pachi, nu måste du lyssna på vad han har att säga”, sa 
Annika med darrande röst och nickade mot mannen.

”Ni är alla tre i stor fara !” sa mannen allvarligt. Han tog ett 
djupt andetag och fortsatte:

”Det är nåjden Balt som har skickat mig, för han känner 
att ni är i fara om ni stannar kvar här.”

Pachi grymtade till och blängde på Annika. Hon vände 
trött bort blicken, väl medveten om hans svartsjuka efter mö-
tet med Balt uppe i norra Norge.

”Hur menar du ?” frågade Annika. ”Vad är det för fara ?”
Mannen skruvade lite på sig innan han fortsatte med låg 

röst:
”I nuläget är det för farligt att vara kvar, och ni vet varför”, 

sa han och tittade dem rakt i ögonen. ”Jag kommer att följa 
med er till Mongoliet där Balt är nu. Vi måste åka från Kiruna 
redan i morgon. Jag har ordnat med biljetter, men era pass 
antar jag att ni redan har med er ?”



16

De nickade utan att säga ett ord.
”Bra då ger vi oss av i morgon. Vi ses här klockan nio efter 

frukost, och jag åker med er till flygplatsen”, sa mannen med 
en röst som inte gav utrymme för ifrågasättande.

”Men …”, stammade Annika trött.
Mannen reste sig upp, tog med sin kamera och lämnade 

köket för att gå till sitt rum. De hörde den gnisslande dörren 
stängas efter honom.

Pachi och Annika satt tysta en lång stund innan Pachi bröt 
tystnaden:

”Men Annika, vad är det här ?” sa han sammanbitet. ”Och 
Balt, vad har han med det här att göra ?”

Annika kände Pachis irritation. Hon visste ju att han inte 
gillade Balt, särskilt inte efter de uppskattande blickar han 
gett Annika på den samiska shamanfestivalen.

”Jag vet inte, men vi kanske ska följa med ändå ? Jag får en 
känsla i magen att det är rätt, och vi åker ju alla tre”, svarade 
hon bedjande.

”Hm”, muttrade han surt.
Annika, som visste att han skulle ge med sig bara han fick 

en natts sömn, sa inget mer, utan började plocka bort mug-
garna från bordet. De smög sedan försiktigt in i sitt rum, för 
att inte väcka Inka.

Annika hade svårt att sova. Hon vred sig rastlöst i sängen 
och kunde inte skaka av sig tanken som störde henne mest: 
Hur skulle det bli att möta Balt igen ? Varken hon eller de 
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andra kvinnorna på festivalen, hade varit opåverkade av hans 
gåtfulla utstrålning. Hon suckade djupt, vände sig om och 
försökte få åtminstone en stunds sömn.

Klockan nio stod Annika, Pachi och Inka redo med sin 
packning i den stora hallen på vandrarhemmet. När den grön-
klädda mannen kom fram till dem frågade Annika:

”Men innan vi åker måste vi i alla fall få veta ditt namn !”
”Jag heter Hotul, och jag vet redan vad ni alla heter”, sa 

han med myndig röst och gick före ut med några av väskorna.
De packade in sig och alla väskorna i bilen. Hotul satte 

sig i passagerarsätet bredvid Pachi, som körde. I baksätet satt 
Annika och Inka, de var båda trötta. Annika slöt ögonen och 
somnade. Hon drömde att Kayla jagade henne och Inka med 
en stor ceremonikniv, och med ett skrik vaknade hon precis 
när kniven skulle tränga in i hennes hjärta. Pachi bromsade 
och alla tittade oroligt på Annika medan hon förklarade att 
det bara var en dröm. Ingen frågade något mer och Annika 
försökte skaka av sig obehagskänslan och se oberörd ut. Inka 
tittade förvånat på sin mamma och gav henne sedan en klapp 
på kinden.
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Kapitel 3

Kayla var ursinnig där hon gick längs Avenyn. Hassan, som 
tidigare avgudat henne, hade sagt åt henne att flytta ut ur 
hans lägenhet. Hon hade skrikit, vägrat och ignorerat hans 
försök att få henne att packa ihop sina få saker och ge sig av. 
Till slut hade han själv packat hennes väska, ställt den i hallen 
och försökt fösa ut henne från köket. Då hade hon fått tag i 
kökskniven och skurit honom flera gånger så att blodet spru-
tade och han vrålade av smärta innan han föll ner på golvet.

Hon tvättade av sina händer, letade igenom hans jacka och 
stoppade ner både plånboken och mobilen i sin väska innan 
hon lämnade lägenheten. Bakom sig hörde hon grannen öpp-
na dörren och gå in till Hassan.

Kayla skyndade till närmaste bankomat och tog ut kontan-
ter. Sedan öppnade hon hans mobil och förde över alla pengar 
som fanns kvar på hans konto. Hon skickade även ett sms till 
Annika och frågade hur de hade det och var de befann sig, 
men hon fick inte något svar.

Vart skulle hon ta vägen nu ? tänkte hon, där hon satt på 
Trädgårdsföreningens café med en kopp kaffe. Hon förstod 
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att Annika och Pachi hade lämnat Göteborg, men vart hade 
de åkt den här gången ? Hon försökte för sin inre syn att se 
några ledtrådar. Hon blundade och andades lugnt och såg 
snart en sjö och ett berg, i norr. När hon fokuserade ytterligare 
kunde hon se Inka vid en skylt med bokstäverna STF och en 
röd byggnad bakom, sedan försvann den inre bilden. När hon 
druckit upp kaffet googlade hon i Hassans mobil över platser 
med STF. Till slut hittade hon en bild på ett STF-boende 
uppe i Abisko med ett berg i bakgrunden och en sjö bredvid. 
Där måste det vara, tänkte hon när en kall rysning for längs 
armarna, ett tydligt tecken på att hon hade tänkt rätt.

Kayla ringde numret som stod på hemsidan och en man 
svarade. Hon berättade med tårfylld röst att hon var granne 
till en man som skadats allvarligt i en olycka, och att hon nu 
försökte få tag på systern med familj för att berätta den då-
liga nyheten och att han enligt läkaren inte hade långt kvar. 
Grannen hade tidigare berättat att systern med familj befann 
sig i Abisko. Hon visste inte deras efternamn, men det var en 
svensk kvinna, en man från Sydamerika och deras lilla dotter. 
Mannen på vandrarhemmet beklagade att han inte kunde 
lämna ut information om sina gäster till henne. Men Kayla 
fortsatte att be och böna tills han i förtroende berättade att 
de precis hade lämnat boendet. Han gav henne mobilnum-
ret som fanns på bokningen. Med ett slugt leende avslutade 
Kayla samtalet och bokade nattåget upp till Luleå.
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När elden flämtar i mörkret och vinden sveper över stäppen 
är det lätt att tro att allt som hänt är över. Men för Annika är 
det tvärtom: det som legat gömt vaknar och någon är beredd 
att göra vad som helst för att tysta det igen.

Hotet från Kayla är plötsligt nära, brutalt och oförutsägbart. 
Annika, Pachi och Inka tvingas bort från tryggheten och följer 
ett spår som leder dem längre än de anat – till Mongoliet. 
Där väntar Ulaanbaatars storstad, shamanernas ceremonier 
och stäppens uråldriga tystnad. En hemlig skrift, en portal till 
Chinggis Khaans tid och en historia som någon med makt 
har försökt radera. Vad i historien är sant och vad har vi lärt 
oss att glömma? I eldens sken öppnas inte bara en portal, utan 
ett minne.

I centrum står de glömda drottningarna vars ledarskap, 
andliga kraft och strategiska skärpa en gång bar ett imperium. 
När Annika dras in i deras värld blir det snart tydligt att 
kampen inte bara gäller hennes egen familj. Den gäller 
minnet självt. För om drottningarnas röster återfår sin plats 
i historien, förändras mer än det förflutna och olika krafter 
tänker inte låta det ske. 

Mongoliska portalen – de glömda drottningarnas visdom är 
den tredje delen i serien om de glömda tidsportalerna.
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